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SOME REMARKS ON THE PARIS CODE 

A. R. Pinto Da Silva (Sacavem, Portugal) 

I believe that all those dealing with plant 
taxonomy have greatly appreciated the real 
improvement in the International Code of 
Botanical Nomenclature obtained by the Paris 
Congress, notwithstanding the fact that the 
charges do not deal with essentials but mainly 
with a more formal and logical presentation. 

In spite of the excellent work carried out 
by the Editorial Committee a considerable 
number of proposals have been submitted to 
the Ninth International Botanical Congress 
and it is to be expected that a great number 
of them will be accepted. This time the 
proposals again deal mainly with the form 
rather than with new principles. Certainly 
this results from the complexity of the adjust- 
ment of the text and perhaps also because 
the Editorial Committee was not so free to 
act as would have been desirable. 

"Principles" being a new division of the 
Code still did not attain, I believe, its mature 
form. It seems to me that the following 
changes and additions would be made. 

Principle I - To be reworded as follows: 

This Code deals exclusively with the 
nomenclature of every taxonomic group 
(phytotaxon *, which may be abbreviated as 
taxon**) of the Plant Kingdom (Regnum 
Vegetabile). 

The original scope of Principle I in the 
Paris Code is maintained under this reword- 
ing. But under this form the term taxon does 
not remain "monopolised" by botanists as it 
has been, zoologists and biologists being now 
free to have in their terminologies zootaxon 
and biotaxon. If Principle I is accepted with 
such wording, Article 1 should be deleted. 
Article 4 could be reworded in order to omit 
the words "Regnum Vegetabile", which I 
would propose in any case, as in a Code 
dealing only with plants it does not seem 
correct to indicate, as in the Paris Code, 
"Regnum Vegetabile" as a (the first) "sub- 
ordinate rank". In all the other Principles and 
elsewhere in the Code, it will not be necess- 
ary to use "taxonomic groups". 

Principle II - This would be formed by 
the Principle IV of the Paris Code reworded 

as proposed by SILVA (Taxon, 8: 7) with only 
some minor changes: 

Each taxon with a given (taxonomnical) 
circumscription, position, and rank can bear 
only one correct name. 

In the Paris Code the Principles III and 
IV have a common part: "priority of pub- 
lication" and "the earliest" (correct name). 
This seems unnecessary and obscure. For this 
reason I would suggest separating the ques- 
tions concerning the number of correct names 
(New Principle II) and the first name (New 
Principle IV). 

Principle III - I endorse the new Prin- 

ciple proposed by SILVA (Taxon, 8: 6) reword- 
ed as follows: 

Names of taxa have no status under this 
Code unless they have been validly published. 

Principle IV - Principle III in the Paris 
Code (using "taxa" instead of "taxonomic 
groups"). 

Principle V - Principle II of the Paris 
Code (using "taxa" instead of "taxonomic 
groups"). 

Principle VI - I would suggest the follow- 
ing rewording of the text proposed by SILVA 
(Taxon, 8: 6): 

The names of taxa governed by this Code 
(i.e., the scientific names of plants) are treated 
as Latin irrespective of their derivation. 

Principle VII - The Principle VI of the 
Paris Code reworded as follows: 

This Code is retrospective in its action and 
substitutes all the earlier Codes, Laws and 
Rules dealing with the nomenclature of the 
Plant Kingdom. 

It seems to me advisable to add this Prin- 
ciple. In fact this is not said in any part of 
the Code. 

Principle VIII - 

This Code is to be followed by all those 
who need to use the nomenclature of phyto- 
taxa and it may be modified or replaced only 
by action of the International Botanical Con- 
gress. 

If this can indeed be considered as a 

principle it could support the Division III 

(Cf. Provision 1). 
*) plural phytotaxa. 

**) plural taxa. 
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Principle IX - I would include as a new 
Principle the last paragraph of the Preamble 
slightly reworded as follows: 

In the absence of a relevant rule or where 
the consequences of Rules are doubtful, es- 
tablished custom is to be followed. 

Principle X - I would suggest the inclusion 
of the following new Principle: 

The only acceptable exceptions and limita- 
tions to Principles I to IX are those set out 
in the Rules and Recommendations of this 
Code. 

In the Paris Code there is not always 
homogeneity in the treatment of the Prin- 
ciples. Some of them present exceptions in 
their text and for this reason become weaken- 
ed. Therefore, it seems better, I think, to 
consider in a separate Principle the possibility 
of exceptions, some of them indicated in the 
Paris Code (Principles IV and VI) and others 
not indicated but existing (Principle III). 

... "this being a matter of typography" 
(Art. 73, Note 1). 

The Code must be purged of such a state- 
ment! The use of capital initial letter is by 
no means a matter of typography neither in 
modem languages nor in botanical nomen- 
clature. It is not a matter of typography to 
use a capital initial letter in some English 
adjectives (as "English", for example) or in 
German nouns. Grammar, not typography, 
rules on names such as New York, Germany, 
Charles or Julia. Even the Code rules the 
use of capital initial letter (see Recommenda- 
tion 21 A). 

On the other hand it is to be noted that 
the epithets traditionally written with a 
capital initial letter were also "deliberately 
adopted by Linnaeus" as were the original 
spellings given in examples under Art. 73, 
Note 5. The use in the Code of different 

criteria when judging Linnean principles of 
orthography and grammar, or when simply 
ruling on the same matter (compare Rec. 21 A 
and Art. 73, Note 1) does not seem advisable. 

The Code must be coherent also regarding 
the legitimacy of the use of the hyphen both 
for names and epithets (compare Art. 23 and 
Art. 68, (4)). 

Another suggestion that I would like to 
present is to substitute in Recommendation 
23 B and elsewhere in the Code the word 
"pronounce" by "spell". Pronunciation (main- 
ly when concerning Latin words) is not ruled 
by the Code; it depends, of course, on the 
people of each country. 

In accordance with the accuracy recom- 
mended in Recommendation 50 H, I would 
suggest including some examples of the 
following type: 

Ilex aquifolium ... "Aquifolium" (not 
aquifolia) 

Sedum rosea ... "Rosea" (not roseum) 

Alliumn victorialis ... "Victorialis" (not 
victoriale) 

Schinus nmolle ... "Molle" (not nollis) 

A new Appendix consisting of an alpha- 
betical list of the abbreviations and the 
corresponding author's names would be use- 
ful, I think, in order to avoid the use of the 
same abbreviation for different author's 
names, and also in order to avoid a well 
established abbreviation, used by the author 
himself, being further changed and "occupied" 
later on by another author. 

For example, the abbreviation HENR. first 
used by JfiLIo A. HENRIQUES (during ca. 1880- 
1920) was further used by HENRARD and has 
sometimes been changed to HENRIQ., this last 
abbreviation having never been used by the 
Portuguese botanist. 

REPORT OF THE COMMITTEE 
FOR PALEOBOTANICAL NOMENCLATURE 

Some forty-odd proposals affecting paleo- 
botanical nomenclature and four proposals 
for conservation of generic names of fossil 
plants have been published in TAXON and 
referred to this Committee by the Rappor- 

teur-GCneral. In order to provide a basis for 
further discussion at the Montreal pre-Con- 
gress nomenclature sessions, the Committee's 
Secretary, S. H. Mamay, circularized among 
the Committee Members a list of the pro- 
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